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 Қайта оралу

     2015 жылғы 23 мамырда Астанада жасалған Қазақстан
Республикасының Үкіметі мен Біріккен Ұлттар Ұйымының Азық-
түлік және ауыл шаруашылығы ұйымы (ФАО) арасындағы ФАО-
ның Қазақстан Республикасындағы Байланыс және әріптестік
жөніндегі бюросын құру туралы келісім ратификациялансын.
      Қазақстан Республикасының

Президенті Н. НАЗАРБАЕВ

ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНЫҢ ҮКІМЕТІ МЕН
БІРІККЕН ҰЛТТАР ҰЙЫМЫНЫҢ АЗЫҚ-ТҮЛІК ЖӘНЕ
АУЫЛ ШАРУАШЫЛЫҒЫ ҰЙЫМЫ (ФАО)
АРАСЫНДАҒЫ ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДАҒЫ
ФАО БАЙЛАНЫС ЖӘНЕ ӘРІПТЕСТІК ЖӨНІНДЕГІ
БЮРОСЫН ҚҰРУ ТУРАЛЫ КЕЛІСІМ
     Біріккен Ұлттар Ұйымының Азық-түлік және ауыл
шаруашылығы ұйымы (бұдан әрі - ФАО) Кеңесі жүз қырық төртінші
сессиясында қабылдаған шешімдерді орындау үшін:
     i. ФАО Байланыс және әріптестік жөніндегі бюросын құру;
     ii. Қазақстан Республикасына (бұдан әрі - Ел) техникалық
жәрдемдесу қызметтерін көрсету;
     iii. және Қазақстан-ФАО Әріптестік Бағдарламасын дамыту
үшін Келісім жасасуға ниет білдіре отырып,

бұдан әрі бірлесіп "Тараптар" деп аталатын Қазақстан
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     бұдан әрі бірлесіп Тараптар  деп аталатын Қазақстан
Республикасының Үкіметі мен Біріккен Ұлттар Ұйымының Азық-
түлік және ауыл шаруашылығы ұйымы төмендегілер туралы
келісті:
1-бап Анықтамалар
     Осы Келісімнің мақсаттары үшін мынадай анықтамалар
пайдаланылады:
     i. “Бюро”: ФАО Байланыс және әріптестік жөніндегі бюросы;
     ii. “Бас директор”: ФАО бас директоры және ол болмаған кезде
Бас директордың орынбасары немесе ол өзінің орнына
тағайындаған кез келген лауазымды адам;
     iii. “ФАО-ның лауазымды адамдары”: жергілікті жерде
жалданған және сағаттық негізде сыйақы алатын техникалық
персоналды қоспағанда, азаматтығына қарамастан, Бас директор
тағайындаған немесе оның атынан тағайындалған ФАО-ның
барлық қызметкерлері;
     iv.“мүлік”: ФАО-ға тиесілі немесе ФАО-ның өз жарғылық
функцияларын орындауы мүдделерінде оның иелігіндегі немесе
басқаруындағы ақша қаражатын, кірісін және басқа да активтерді
қоса алғанда, бүкіл мүлікті білдіреді;
     v.“Үкімет”: Қазақстан Республикасының Үкіметі;
     vi “іссапарға жіберілген мамандар”: ФАО мүдделерінде
міндеттерді орындайтын, ФАО-ның лауазымды адамдары болып
табылмайтын адамдар;
     vіі.“Бюроның басшысы”: ФАО Байланыс және әріптестік
жөніндегі бюросының басшысы және ол болмаған кезде оның
уәкілетті Орынбасары;
     viii. “Ел”: Қазақстан Республикасы;
     іх.“ФАО”: Біріккен Ұлттар Ұйымының Азық-түлік және ауыл
шаруашылығы ұйымы.
2-бап Жалпы ережелер
     1. Тараптар Қазақстан Республикасында ФАО Байланыс және
әріптестік жөніндегі бюросын құру туралы келісті.
     2. Бұдан өзге, Бюроны қаржыландыруға және оған үй-жайлар
беруіне қатысты айқын уағдаластықтар осы Келісімде
белгіленетін болады.
     3. Тараптар ынтымақтастықты Қазақстан-ФАО Әріптестік
бағдарламасы аясында, осы Келісімнің ажырамас бөлігі болып
табылатын ІІ-қосымшаға сәйкес жүзеге асыруға келісті.
3-бап Бюроның қызметі
     1. ФАО мандаты халықтың тамақтану сапасын және өмір сүру
деңгейін арттыруды, өндіріс тиімділігін жақсартуды және барлық
азық-түлік және ауыл шаруашылығы өнімдерін бөлуді
қамтамасыз етуді, ауыл халқының тыныс-тіршілігі жағдайын
жақсартуды және осылайша, әлемдік экономиканы кеңейтуге
және адамзаттың аштықтан бостандығын қамтамасыз етуге
қосатын үлесін қамтиды.
     2. Бюро функциялары мыналарды:
     i. Елдің ФАО-ның ұлттық, өңірлік және халықаралық
деңгейлердегі қызметі мен бағдарламаларына қатысуын
Үкіметтің үйлестіруін;
     ii. азық-түлік қауіпсіздігін қамтамасыз етуге және кедейшілікті
жоюға қатысты ресурстарды ұсыну арқылы, сондай-ақ
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халықаралық даму және ынтымақтастық жөніндегі ұйымдармен
қарым-қатынастарды кеңейту арқылы Ел мен ФАО арасындағы
ынтымақтастыққа арналған мүмкіндіктерін кеңейтуді;
     iii. азық-түлік қауіпсіздігін басқаруға, технологияларды беруге,
оқытуға және ғылыми зерттеулерге байланысты мәселелер
бойынша алмасуларға жәрдемдесу мақсатында, сондай-ақ ауыл
шаруашылығы, орман шаруашылығы және балық аулау
саласындағы ғылыми-техникалық ақпаратқа қолжетімділікті
жетілдіру үшін жеке сектормен, ғылыми мекемелермен,
азаматтық қоғам ұйымдарымен және үкіметтік емес ұйымдармен
әріптестік қарым-қатынастарды ілгерілетуді;
     iv. Елде орналасқан халықаралық ұйымдармен
ынтымақтастықты және әріптестік қарым-қатынастарды
ілгерілетуді;
     v. ғаламдық азық-түлік қауіпсіздігін қолдау және ауыл
шаруашылығын, орман шаруашылығын және балық аулауды
дамыту үшін өзге де келісілген қызмет түрлерін жүзеге асыруды
қамти алады.
4-бап ФАО-ның болған елінде қатысуы
     1. ФАО халықаралық негізде жұмысқа қабылданған Елдегі
Бюро басшысын тағайындайды және оның бөлімшесіне оның
функцияларын орындауда оған жәрдем көрсету үшін қажет болуы
мүмкін қызметкерлерді береді.
     2. Елдегі Бюро басшысын тағайындағанға дейін ФАО Үкіметтің
мақұлдауына оның атын хабарлайды және оның қысқаша
өмірбаяндық анықтамасы мен өзге де тиісті қажетті ақпаратты
береді. Сондай-ақ ФАО қызмет орны бойынша Бюро басшысымен
бірге тұратын отбасы мүшелеріне қатысты ақпаратты Үкіметке
уақтылы ұсынады.
     3. ФАО Үкіметке өзі Бюрода жұмыс істеуге жолдауды ұсынатын
барлық шетелдік қызметкерлер туралы тиісті ақпаратты береді.
Бюроның ФАО оның қалыпты жұмыс істеуі үшін қажет деп
санайтын осындай өзге де қызметкерлері болады. Қажет кезінде
ФАО Үкіметке қызметкерлердің және қызметкерлердің отбасы
мүшелерінің тегін, қызметтік міндетін және мұндай адамдардың
мәртебесінің өзгергені туралы мәліметтерді хабарлайды.
     4. Үкімет ФАО-ның иелігіне үй-жайды өтеусіз ұсынады, ал ФАО
осы Келісім күшіне енген кезеңнен бастап және оның қолданысы
мерзімінде оған орналасады және жабдықты, офистік жиһазды
және Бюроның жұмысы үшін жарамды, осы Келісімнің ажырамас
бөлігі болып табылатын І-қосымшаға сәйкес өзге де объектілерді
пайдалануына қабылдайды.
     5. Үкімет осы Келісімнің тиісінше орындалуын қамтамасыз ету
үшін ФАО әкелетін тауарларды және кез келген заттарды
жеткізуге жәрдемдеседі.
     6. Сондай-ақ ФАО-ның Елдегі өкілі болып табылатын Бюро
басшысы оған ФАО Бас директоры берген өкілеттіктер шегінде
ФАО-ның Елдегі қызметінің барлық аспектілері үшін жауап береді
және ФАО-ның штаб-пәтерін, Еуропаға арналған өңірлік бөлімшесін
және Орталық Азияға арналған Субөңірлік кеңсесін қоса алғанда,
ФАО-ның басқа да бөлімшелерімен байланысын қамтамасыз
етеді.
     7. Өз функцияларын тиімді. орындау үшін Бюро басшысының
Үкімет бекіткен рәсімдерге сәйкес Үкіметтің ауыл шаруашылығы,
б й
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балық және орман шаруашылықтары секторларымен, сондай-ақ
осы салаларға қатысы бар ел экономикасының басқа да
секторларымен тікелей немесе жанама түрде байланысты
саясатты әзірлеу мен жоспарлаудың барлық тиісті деңгейлеріне
тікелей рұқсаты болады.
     8. Осы Келісім шеңберінде Үкімет және ФАО-ның болған елінің
басқа аудандарында/өңірлерінде осы аудандардағы/өңірлердегі
бағдарламаларды қолдауды қамтамасыз ету үшін филиалдар құру
және оларды ұстау туралы уағдаласа алады.
5-бап Құқықтық мәртебесі
     1. Қаржылық бақылаумен, қандай да болмасын қағидалармен
және мораторийлермен шектелмей, ФАО-ның мыналарға:
     i. ақша қаражатының, алтынының және кез келген валютадағы
шоттарының болуына және оларды пайдалануға және өзінің
иелігіндегі кез келген валютаны кез келген басқа валютаға
айырбастауға;
     ii. өз ақша қаражатын, алтынын немесе валютасын бір елден
екінші елге немесе Қазақстан Республикасының шегінде аударуға
құқығы бар.
     2. ФАО, оның активтері, кірістері және басқа да мүлкі:
     i. ФАО иммунитетінен белгілі бір бас тартуының нақты
жағдайларынан басқа, сот араласуының кез келген нысанынан
иммунитетті пайдаланады. Сонымен бірге иммунитеттен бас тарту
қандай да бір сот-орындау шараларына қолданылмайды деп
ұйғырылады;
     ii. барлық тікелей салықтардан босатылады. Сонымен бірге
ФАО іс жүзінде коммуналдық қызметтерге ақы төлеуден өзгені
білдіретін осындай салықтардан босатуды талап етпейді деп
ұйғарылады.
     3. ФАО Қазақстан Республикасының аумағында өз мақсатын
жүзеге асыру және өз функцияларын орындау үшін қажетті
құқықтық қабілеттілікті иеленеді.
     4. Үкімет ФАО-ның құқықтық субъектілігін және оның Бюро
арқылы шарттық қатынастарға, банктік шоттар ашуға,
жылжымалы және жылжымайтын мүлікті сатып алуға және
оларды иеленуге және сот талқылауларына бастамашылық
жасауға және оларға қатысуға құқықтық қабілетін таниды.
     5. Бюроның үй-жайларына және Бюро басшысының
резиденциясына қол сұғылмайды. ФАО-ның мүлкі, активтері,
шоттары және мұрағаттары, қай жерде және кімнің иелігінде
болмасын, тінтуден, реквизициялаудан, тәркілеуден,
экспроприациялаудан, тыйым салудан және атқарушылық,
әкімшілік, сот немесе заңнамалық әрекеттер шеңберінде
араласудың қандай да бір өзге нысандарынан иммунитетті
пайдаланады.
     6. Үкімет және өзге де уәкілетті органдар Бюроның, оның
қызметкерлерінің және іссапарға жіберілген мамандарының
қауіпсіздігін және қорғалуын қамтамасыз ету үшін, сондай-ақ
сырттан келген адамдардың немесе адамдар топтарының
рұқсатсыз кіруінен туындайтын немесе Бюроға тікелей жақын
жердегі тәртіпсіздіктер нәтижесінде тынышсыздық келтірілуінен
оның қауіпсіздігі мен тыныштығын қамтамасыз ету үшін барлық
қажетті шараларды қолданады.
     7. Үкімет ФАО-ның Елде кеңес шақыру құқығын таниды. ФАО
өткізетін кеңестер барысында Үкімет пікірталастардың абсолютті



өткізетін кеңестер барысында Үкімет пікірталастардың абсолютті
еркін өткізілуіне және шешімдердің қабылдануына кедергі
келтіретін қандай да бір әрекеттерге жол бермеу жөніндегі барлық
тиісінше шараларды қабылдайды.
     8. Осы Келісімнің ережелеріне нұқсан келтірместен, ФАО
өздеріне қатысты қылмыстық жазаланатын іс-әрекеттері үшін
үкім шығарылған немесе қылмыстық қудалау жүзеге
асырылатын немесе өздеріне қатысты құзыретті органдар
қамаққа алуға немесе экстрадициялауға, жер аударуға немесе
депортациялауға ордер берген адамдарды сот төрелігінен
қорғауға баспана беру үшін Бюроның үй-жайын пайдалануына
кедергі келтіреді.
     9. ФАО жарияланымдарды, картиналарды, фильмдерді, бейне
және дыбыс жазбаларын қоса алғанда, қызметтік пайдалануға
арналған заттарды форматына, электрондық және өзге де
нысанына қарамастан, Қазақстан Республикасының аумағына/
аумағынан әкелуге және одан әкетуге кедендік ағымдар төлеуден,
сондай-ақ тарифтік емес реттеуден және тыйым салулар мен
шектеулерден босатылады. Алайда, заттардың тізімі құзыретті
кеден органдарына әкелінуіне/әкетілуіне дейін 30 күннен
кешіктірілмей ұсынылатын болады деп болжанып отыр.
Үкіметпен келісілген шарттарды қоспағанда, мұндай
ерекшеліктермен әкелінген тауарлар Елде сатылуға жатпайды.
     10. Ортақ қағидалар ретінде ФАО жылжымалы немесе
жылжымайтын мүлікті сатып алу кезінде төленетін бағаға
қосылған акциздерден, алымдар мен салықтардан босатуды
талап етпейді, дегенмен, Бюро оған қатысты мұндай алымдар мен
салықтар қолданылған немесе қолданылатын қызметтік
пайдалануға арналған құны едәуір мүлікті сатып алған жағдайда,
Үкімет мүмкіндігінше Қазақстан Республикасының ұлттық
заңнамасына сәйкес салық немесе алым төлеуден босату немесе
оның мөлшерін қайтару үшін тиісінше әкімшілік шаралар
қолданады.
     11. ФАО-ның осы Келісімге сәйкес Елдің игілігі үшін жүзеге
асырылатын барлық қызметіне қатысты Үкімет үшінші тараптың
ФАО-ға, оның лауазымды адамдарына және ФАО үшін
жұмыстарды орындайтын және қызметтер көрсететін өзге де
адамдарға наразылықтарды реттеу үшін жауапкершілікті өзіне
алады және олардың осы Келісімге сәйкес олардың қызметіне
қатысты жауаптылыққа тартылмауын немесе наразылықтардан
бас тартылуын қамтамасыз етеді. Егер Тараптар наразылық
немесе жауапкершілік жоғарыда көрсетілген адамдардың шектен
тыс ұқыпсыздығының немесе қаскүнемдік әрекеттерінің салдары
болып табылатынына келіссе, жоғарыда жазылған ереже
қолданылмайды.
6-бап Байланыс құралдары
     1. Бюро ресми қатынастар үшін байланыс құралдарына
қатысты қолданылатын басымдықтар, коммуналдық және
мемлекеттік салықтар мәселесінде Қазақстан Республикасында
Үкіметтің кез келген басқа Үкіметке, оның дипломатиялық
өкілдігін қоса алғанда, ұсынылатынынан қолайлылығы кем емес
режимді пайдаланады.
     2. ФАО-ның ресми хат-хабарына және басқа да ресми
хабарламаларына перлюстрация қолданылмайды.
     3. ФАО шифрларды пайдалануға және дипломатиялық


